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       L’Algérie est un pays francophone et cela revient  à l’histoire coloniale qui a duré 132 ans. 

Après l’indépendance, la langue française est toujours présente en Algérie parallèlement aux 

autres langues (arabe, tamazight, anglais), mais, son statut est déterminé comme langue 

étrangère désormais désigné par le signe « FLE » qui signifie français langue étrangère. Elle 

représente la langue de travail (économie, politique, tourisme…) et aussi la langue 

d’enseignement pour plusieurs filières à l’université. La langue française est véhiculaire des 

savoirs. 

       De ce fait, la valeur de la langue française en Algérie ne cesse de s’accroitre, vu qu’elle est 

la plus utilisé et la plus répondue dans son environnement sociolinguistique, et celle qui  

permettra  de s’ouvrir sur la culture occidentale. 

       La langue française, comme nous l’avons déjà souligné, est une langue d’enseignement, 

elle est également matière à enseigner présente dans le programme scolaire algérien à partir de 

la 3ème A.P  jusqu’à la 3ème A.S.  

       Après l’indépendance deux réformes ont eu lieu dans le but d’améliorer 

l’enseignement \apprentissage de cette langue. La première réforme en 1976, la deuxième 

réforme après 20 ans, en adoptant des changements sur la qualité d’enseignement en adoptant 

de nouvelles méthodes et approches d’enseignement. 

       L’enseignement du «FLE » se base sur deux domaines qui sont les suivants : l’oral et 

l’écrit, tous les deux visent la production d’un message cohérent qui requière un effort cognitif 

important, et ils  sont des processus fondamentaux et instrumentaux  de la pensée et de la 

communication. 

       En Algérie, le système éducatif accordait  plus d’importance à l’écrit qu’à l’oral.  Malgré 

que ce dernier est le plus demandé dans différents domaines. Il est partout, dans l’école et hors 

l’école. Il est aussi un outil de communication, un moyen qui permet d’avoir accès à 

l’enseignement /apprentissage des savoirs et à la vie pratique tel qu’il est précisé par  

Mahieddine,  

 La compétence communicative est l’objectif centrale de l’enseignement /apprentissage 

d’une langue étrangère (FLE), la classe doit d’être le lien où l’apprenant s’approprie non 

seulement un savoir linguistique mais aussi des savoir faire langagiers qui lui permettent 

de réaliser un objectif communicatif tout en s’adaptant au contexte scolaire et culturel de 

l’échange (2009 : 51) 
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       L’oral est un instrument qui traduit la pensé, comme on le trouve dans Plaquette  « dans 

chaque culture humaine, on constate une primauté de l’oral sur l’écrit. En un mot, l’oral a 

toujours préexistée à l’écrit» (2006 : 17). 

       En Algérie, l’oral n’est pas souvent considéré comme un objet 

d’enseignement /apprentissage, c’est pourquoi les apprenants  soit au collège ou au lycée 

trouvent des difficultés à former une  phrase correcte pour communiquer avec leurs enseignants 

et entre eux. Pour comprendre d’où viennent ces difficultés rencontrées à l’oral,  nous avons 

décidé de conduire une recherche qui s’inscrit dans la didactique du FLE, sur l’enseignement 

de l’oral au collège. Ainsi, notre mémoire a pour intitulé : « L’enseignement de l’oral en classe 

français 3ème  AM : place et mise en œuvre».  

       À cet égard, les questions auxquelles nous tenterons de répondre dans cette recherche sont 

les suivantes : 

➢ L’oral occupe t-il une place importante ou secondaire en classe de français 3ème A.M ? 

➢ Comment cette compétence est-elle prise en charge dans cette classe ?   

        Pour répondre à ces questions, nous avons avancé ces hypothèses : 

➢ Pour répondre à la première question, nous supposons que l’oral n’occupe pas une place 

importante en classe de 3ème A.M vu que les enseignants n’accordent pas de temps 

suffisant et une valeur mérité  par rapport à l’écrit. 

➢ Pour répondre à la deuxième question,  nous supposons que les enseignants proposent 

des activités d’écoute et des activités d’expression orale car l’enjeu c’est de comprendre 

et de s’exprimer à l’oral. Pour la première catégorie d’activités, l’enseignant exploiterait 

des documents sonores (audio et audiovisuel). Pour la deuxième catégorie, l’enseignant 

ferait appel à des activités communicatives telles que les activités sous forme de jeu de 

rôle. 

       Afin de répondre aux questions de recherche, nous avons choisi d’analyser deux corpus qui 

mènent à la confirmation ou l’infirmation  de nos hypothèses. Le premier corpus consiste aux 

données du manuel scolaire de français 3ème A.M. L’objectif de son analyse est de déterminer 

la place qu’occupe l’oral tout en précisant le dispositif mis en place pour sa prise en charge. Le 

deuxième est composé des réponses  obtenues lors d’un entretien mené avec un enseignant 

intervenant chez ce niveau en vue d’avoir plus de précisions sur l’oral et son enseignement en 

classe.  
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       Notre mémoire se compose de deux chapitres : un chapitre théorique et un chapitre 

pratique. Concernant le chapitre théorique, nous abordons la définition des concepts clés à notre 

sujet de recherche et e lien avec notre problématique. Il s’agit de  l’oral et ses deux compétences 

(compréhension et expression), ainsi que son enseignement en classe de FLE. Dans le chapitre 

pratique, nous abordons l’oral dans le programme officiel  avec le profil d’entrée et de sortie, 

et les compétences visées. Puis nous allons analyser l’oral dans le manuel scolaire.
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1. L’oral : Définition de concepts 

       L’oral signifie  la parole, réalisée  par la bouche contrairement à l’écrit. Le Robert  définit 

l’oral comme « opposé à l’écrit qui se fait qui se transmet par la parole qu’est verbale ». 

(1995:700). Selon Hachette Encyclopédie, l’oral est défini comme étant ce qui est « transmis 

ou exprimé par la bouche» (1997 : 1346). D’après ces deux définitions, nous comprenons que 

l’oral se fait par la parole sans avoir recours à l’écrit, c’est tout ce qui est exprimé de vive voix. 

       Nous ajoutons une autre définition donnée par  Gérard Vigne qui dit : « terme ambivalent 

désigne tout à la fois une situation d’échange : deux interlocuteurs face à face qui coopèrent 

dans l’élaboration d’un discours en maniement constant. L’oral, l’autre forme de la langue, 

dans sa forme sonores dotée de propriété acoustique» (2001: 34). L’oral, renvoie ainsi à une 

situation d’échange entre deux individus. 

        L’oral signifie un moyen que l’individu utilise pour exprimer ses idées, ses sentiments, 

Trendel précise que « c’est un moyen privilégié de communication permettant la relation entre 

les individus, et comme un moyen d’expression de la pensée et des affects » (2008 : 29). Cela 

veut dire que l’oral est l’expression de soi,  il reflète son auteur et il le représente dans ces 

choix : lexique, syntaxe,  geste, mots prosodiques,  voix, thèmes ……   . 

Halte et Rispail précisent que « chacun a son oral, sa façon de dire, et sa manière de représenter 

le réel » (2005 : 13).  

2. La communication  

       La communication est l’ensemble des interactions avec autrui qui transmettent une 

quelconque information. On distingue la communication interpersonnelle, la communication 

de masse d’une organisation, c’est-à-dire de l’ensemble des moyens et techniques permettant 

la diffusion du message d’une organisation sociale auprès d’une large audience. 

       Plusieurs disciplines exploitent la notion de communication sans s’accorder sur une 

définition commune, comme le constate Daniel Bougnoux : « nulle part ni pour personne 

n’existe la communication. Ce terme recouvre trop de pratiques, nécessairement disparates, 

indéfiniment ouvertes et non dénombrables» (2006 : 7).  
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       Quand on parle de la communication, on pense soit à la communication écrite soit à la 

communication orale. Pour notre part, c’est à cette dernière que nous nous intéressons dans 

cette  recherche.   

3. La compétence orale 

       Parler une langue c’est nettement plus que savoir et produire quelques mots, c’est 

également en savoir plus sur les normes qui conduisent largement des phrases. Selon Robert, 

l’oral est « le domaine de l’enseignement de la langue qui comporte l’enseignement de la 

spécificité de la langue orale et son apprentissage au moyen d’activités d’écoute et de 

production conduite à partir de textes sonores, si possible authentiques» (2002 : 120). 

       Cette compétence permet d’apprécier les capacités d’un individu dans des situations 

langagières orales. Elle fait appel non seulement à ses capacités en expression orale mais 

également en compréhension orale. C’est l’activité langagière la plus complexe qui fait 

intervenir différents aspects : linguistiques, discursifs, socioculturels, etc. Ceci rend son 

développement difficile.   

3.1 La compréhension orale 

       La compréhension orale selon Gruca cité par Porcher 

N’est pas une activité simple de réception elle suppose la connaissance du système 

phonologique, la valeur fonctionnelle et sémantique des structures linguistiques véhiculées, 

mais aussi la connaissance des règles socioculturelles de la communauté dans lequel 

s’effectue la communication sans oublié les facteurs extralinguistiques comme les gestes 

ou les mimiques (2011 : 51-52).  

       Cet auteur ajoute que la compétence de la compréhension de l’oral est « de loin la plus 

difficile à acquérir, mais la plus indispensable. Introduire une pédagogie de l’écoute pour 

apprivoiser l’oreille et favoriser le temps d’exposition à la langue étrangère et aux diffèrent 

types de discours sont nécessaires dés les débuts de l’apprentissage même si l’accès au sens 

n’est que partiel » (Idem).  

       Ducrot souligne que 

la compréhension orale est une compétence qui vise à faire acquérir progressivement à 

l’apprenant des stratégies d’écoute premièrement et de compréhension d’énoncés à l’oral  

en deuxièmes. Il ne s’agit pas d’essayer de tout faire comprendre aux apprenants qui ont 

tendance à demander une définition pour chaque mot. L’objectif est exactement inverse il 
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est question au contraire de former nos auditeurs à devenir  plus sûrs d’eux,  plus autonomes 

progressivement (2005) 

       Cet auteur affirme aussi qu’en « approche communicative,  on commence nécessairement 

par comprendre avant de produire» (2005). Ainsi, nous pouvons dire qu’il y a un rapport étroit 

entre la compréhension et l’expression. L’une travaille l’autre.  

       Lors de l’activité de compréhension orale, les didacticiens précisent la nécessité de préparer 

les apprenants à l’écoute et d’orienter leur attention. En effet, il «est primordial de ne jamais 

leur faire écouter un document sonores sans leur dire exactement ce qu’ils ont à faire durant 

cette écoute». (Ducrot, 2005). Ajoutons à cela la volonté de comprendre qui est l’une des 

conditions qu’il faudrait garantir pour faciliter l’accès au sens.   

       L’apprenant doit être actif  « à chaque moment de l’écoute pour comprendre dans un 

premier temps les situations, les intentions de communication, les relations des personnes 

entres elles » (Idem). 

       Cornaire et Germain pensent que   pour assurer une bonne compréhension orale, 

l’enseignant est appelé à utiliser des supports sonores (1998 : 180). Ces deux auteurs citent  

Bisaillon qui dit  que  « la compréhension orale est surement l’une des habilités langagières où 

les nouvelles technologies ont un rôle important à jouer à cause du potentiel sonore et visuel 

qu’elle possède» (1996 : 46). Ceci montre l’importance et la nécessité des documents sonores 

et des supports audiovisuels. 

3.2 L’expression orale 

       L’expression orale permet de construire des compétences utiles pour l’expression écrite. 

Lors d’une expression écrite, le passage par l’oral est primordial. Les élèves auront besoin de 

se poser des questions et de réfléchir à ce qu’ils pourront écrire.   

       Le guide Belin de l’enseignement insiste sur le fait qu’un apprenant de FLE doit 

nécessairement « communiquer oralement ce qui suppose l’acquisition de  compétence de 

compréhension et d’expression» (2005 : 19). De ce fait, il existe, comme nous l’avons souligné 

précédemment, un lien étroit entre la compréhension et la production. 

       De son coté, Pierre Martinez considère que l’oral est le point de départ de l’apprentissage 

d’une langue visant aussi la totale autonomie par rapport à l’écrit. 
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       Pour apprendre une langue étrangère telle que le français, l’apprenant doit acquérir et 

maitriser la compétence orale. De plus, dans toutes situations de communication, l’oral vient 

toujours avant l’écrit. En effet, un enfant dans sa langue maternelle apprend dans un premier 

temps à parler et s’exprimer avant d’apprendre à écrire dans sa langue maternelle. 

       Claudine Garcia-Debanc et Sylvie Plane disent que : « L’oral est décrit comme le mode 

originale de communication (…) L’oral est la traduction de nos pensées et idées en paroles» 

(2004 : 51). Il s’agit  d’une relation interactive entre un émetteur et un destinataire, son objectif 

est de produire oralement un énoncée dans le but de communiquer. Et pour apprendre le français 

langue étrangère, l’apprenant doit maitriser l’oral de cette langue, cela demande une 

connaissance de la grammaire orale, une bonne prononciation rythmique et une intonation 

adéquate.  

3.2.1 Les formes de l’expression orale 

       L’expression orale ne se résume pas uniquement aux sons qui sortent à travers la bouche. 

Cependant, il y a d’autres formes. Selon le ministère de la communauté française, « parler, 

c’est exprimer sa pensée par la parole, par le corps, c’est produire du sens en tant qu’émetteur 

d’un message» (2008). 

       En résumé,  l’expression orale englobe : 

• Le non verbal : gestes, mimique, posture, signes (sourire) ; 

• La voix : volume, articulation, débit, intonation pour communiquer d’une manière 

expressive ; 

• Les pauses,  silences, regards : qui contribuent aussi la construction du sens. 

3.2.2 Les contenues de l’expression orale 

       Selon Christine Tagliante, l’expression orale est formée comme suit :  

« Le fond est caractérisé par :  

• Les idées,  les informations que l’on donne l’argumentation que l’on choisit, les 

opinions et les sentiments exprimés ; 

• Les illustrations orales, les exemples qui accompagnent les idées ou les informations ; 

• La structure des idées ; 

• Le langage, la correction linguistique, l’articulation, l’intonation […….] » (2006 : 82). 
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Donc, l’expression orale, c’est un discours, des idées naturelles produites par des individus 

suivant une certaine structure déterminée par le genre discursif.  

4. Vers une didactique de l’oral 

       En didactique du FLE, l’oral est toujours présent. Perrenoud souligne 

La pratique de l’oral ne peut-être formatrice que si elle correspond à un véritable besoin de 

s’exprimer ou de comprendre. Autrement dit, une pédagogie de l’oral passe par la création 

de véritable situations de communication, avec des vrais enjeux entre les interlocuteurs. 

Moins encore que dans le travail scolaire « ordinaire », les élèves ne peuvent s’investir dans 

la communication que s’ils en voient le sens et l’intérêt. Une  pédagogie de l’oral ne peut-

être qu’une pédagogie active et fonctionnelle (1988). 

Donc, la maitrise de l’oral n’est rien si elle n’est pas intégrée à une compétence de 

communication qui suppose la maitrise des situations d’échange qui consiste donc à développer 

la compréhension orale des apprenants et aussi pour améliorer les savoirs, savoir faire et savoir 

être nécessaires au développement des compétences requises.
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       Comme nous l’avons déjà précisé, notre recherche porte sur « l’enseignement de l’oral en 

classe de la 3èmeA.M : place et mise en œuvre ».  Pour répondre aux questions que nous avons 

déjà posées dans l’introduction générale et qui travaillent notre problématique, nous avons 

choisis de consacrer un chapitre pratique dans lequel nous allons, en premier lieu,  tirer  au 

claire les recommandations des instructions officielles du ministère de l'éducation nationale sur 

l'enseignement/apprentissage de la compétence orale au niveau de la 3ème année du moyen. A 

cet effet,  nous allons  avoir  recours aux documents suivants : 

- Projet de programme de français cycle-moyen  2015 ; 

- Document d'accompagnement du programme de français -Cycle-moyen- 2016 ; 

- Guide d'utilisation du manuel de française 3ème année moyenne ; 

- Le Manuel scolaire de français 3ème A.M. 

       Rappelons que la référence aux instructions officielles est impérative vu que  « les objets 

et les programmes d'enseignement constituent le cadre de référence officiel et obligatoire pour 

l'ensemble des activités pédagogiques dispensées dans les établissements scolaires publics et 

privés » (La loi d'orientation sur l'éducation nationale n 08-04 du janvier  2008, article 29). 

       En deuxième lieu, nous allons analyser et éclaircir la place accordée à l’enseignement de 

l’oral dans le manuel scolaire de la 3ème A.M (la compétence de compréhension et de 

production).  Afin de vérifier cela nous allons identifier la place de l’oral dans les séquences 

didactiques proposées, en se référant aux activités pédagogiques dans le manuel et à l’entretien 

que nous avons entrepris avec un enseignant du  niveau visé pour savoir comment l’oral est 

pratiqué et pris en charge en classe.  

1. L’oral dans le programme officiel de français de la 3ème A.M 

       L’objectif de l’enseignement du français au cycle moyen, spécifiquement en 2èmeA.M et 

3ème A.M qui représente le 2ème palier, est de « renforcer les compétences disciplinaires et 

méthodologiques installées pour faire face à des situations de communications variées » (MEN, 

2013 : 04). Il est question également d’approfondir les apprentissages par la maîtrise des 

concepts clés à travers la compréhension et la production de textes oraux et écrits relevant du 

narratif. 

       L’enseignement par types de texte structure les programmes de français dans le cycle 

moyen et offre un cadre pertinent  pour assurer les apprentissages linguistiques (MEN, 2013). 
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       D’après le programme officiel de français, le 2éme palier est consacré à l’étude du texte 

narratif dans une démarche progressive, selon la distribution suivante : 

➢ 2ème A.M : Récit de fiction. 

➢ 3ème  A.M : Récit de fait réel. 

       Au terme du 2ème palier, l’apprenant doit être « capable de comprendre produire oralement 

et par l’écrit en adéquation avec des situations de communication, des textes narratifs relevant 

du réel ou de la fiction dans une démarche de résolution de situations-problèmes » (MEN, 

2015 : 28). 

1.1 L’oral et le profil d’entrée en 3ème A.M 

       Dans cette partie, nous nous intéressons au profil d’entrée des apprenants en 3émeA.M par 

rapport à leurs compétences à l’oral. A cet effet, nous avons procédé à l’analyse du programme 

officiel destiné à ce niveau. 

        Au niveau de la compréhension/réception, il a été déterminé, suivant les instructions 

officielles (MEN, 2013), que l’apprenant est capable de :  

- Se positionner en tant qu’auditeur ; 

- Retrouver les composantes essentielles du récit ; 

- Écouter et comprendre une séquence narrative ; 

- Identifier  l'objet de la description dans un texte écouté ; 

- Lire à haute voix des textes variés ; 

- Reformuler une histoire. 

Au niveau de la production orale l’apprenant est capable : 

- Produire un récit cohérent et compréhensible ; 

- Analyser et synthétiser une information et en rendre compte sous une forme résumée ; 

- Insérer une description dans différents types de discours en fonction en fonction de la 

situation de communication ; 

- Raconter une histoire ; 

- Communiquer de façon intelligible, claire, précise et appropriée ; 

- Utiliser les ressources de communications verbales et non verbales ; 

- Interagir positivement en affirmant sa personnalité mais aussi, en respectant l’avis des 

autres. 
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1.2. L’oral et le Profil de sortie de la 3éme A.M 

       Nous veillons à préciser aussi le profil de sortie des apprenants de 3èmeA.M par rapport 

toujours à leurs compétences orales. Au niveau de la compréhension, l’apprenant est amené à 

se positionner en tant qu’auditeur pour retrouver et identifier les composantes et les 

caractéristiques des récits de fait réels et également comprendre une histoire  réelle. 

       Au niveau de la production, l’apprenant est capable de restituer l’essentiel des évènements 

d’un récit de fait réels, de reformuler et rapporter des évènements réels, de décrire une personne, 

un lieu, un objet et de produire.  

1.3. Les compétences orales visées en 3ème A.M 

       Suite à l’étude des documents déjà cités, et comme nous l’avons déjà précisé dans la partie 

précédente, il est bien évident que les compétences orales (compréhension et production) font 

partie des compétences ciblées dans le programme de français en 3ème A.M. Il est question de 

comprendre et produire à l’oral des récits de vie réelle. 

       En ce qui concerne la compétence de compréhension orale, l’apprenant sera, dans un  

premier lieu, apte à se positionner en tant qu’auditeur dans une situation de résolution problème 

pour identifier les caractéristiques des récits de faits réels et déterminer sa fonction, et dans un 

deuxième lieu, il sera en mesure de retrouver les composantes essentielles du récits dans le but 

d’identifier le cadre d’une histoire réelle, situer les événements, à partir des moyens 

linguistiques. Aussi l’apprenant saura identifier le rôle des personnages et leurs relations dans 

l’histoire, comme retrouver le schéma narratif. 

       L’apprenant dans son rôle d’un récepteur il développera ses capacités sonores. Il passe à la 

production de ces acquis dont il sera capable de restituer l’essentiel d’une histoire écoutée dans 

l’objectif de distinguer faits et paroles des personnages, faire la différence entre le type narratif 

et descriptif et repérer les faits et les propos les plus importants. Deuxièmement, l’apprenant est 

capable de produire un « récit cohérent et compréhensible » en mobilisant les ressources 

linguistiques déjà acquises. D’abord, pour mettre en relation des faits dans un récit et insérer 

des paroles et des personnages. Puis, décrire une situation ou un personnage. Enfin, raconter 

d’une manière claire une histoire vécue en suivant le schéma narratif. 
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2. L’oral dans le manuel scolaire de français 3ème A.M 

2.1. Présentation du manuel scolaire  

       Le manuel est un outil pédagogique structuré dans le but de favoriser 

l’enseignement/apprentissage d’un savoir, cet outil permet à l’apprenant l’acquisition de 

nouvelles informations. Il met en œuvre un programme d’enseignement pour un niveau visé. 

       Avant d’aborder le contenu du manuel, nous allons premièrement nous intéresser à son 

aspect matériel. La première page de la couverture est en carton de couleur bleu, contenant le 

niveau scolaire auquel s’adresse le manuel à savoir 3ème année moyenne écrit en bleu sur un 

fond orange, et la matière de français écrite en blanc en caractère gras. Cette couverture contient 

des photos et images des apprenants.  La dernière page de la couverture est en carton de couleur 

bleu, au milieu il y’a  un dessin sous forme de 3 gouttes d’eau de couleur orange. Elle ne 

présente aucune nouvelle information mis à part le prix du manuel qui est de 250,00 DA, et 

l’office national des publications, les deux sont écrits en arabe et aussi nous trouvons la date de 

publication 2018 -2019.  Les pages de ce manuel sont toutes  numérotées sauf quelques unes, 

il est de volume de 149 pages.  

       Ce manuel se compose de 3 projets, chaque projet à une couleur différente: le projet  01 est 

de couleur grenat, le projet 02 de couleur violet et le projet 03 qui est le dernier est de couleur 

verte.     

       Le manuel de la 3ème  A.M s’inscrit dans la pédagogie du projet, il a été actualisé et mis à 

jour de manière à répondre aux directives et orientations dérivantes du programme officiel, et 

des finalités de l’enseignement du FLE dans le cycle moyen définies par la loi d’orientation de 

l’éducation nationale. 

2.2. Place de l’oral dans le manuel de 3ème A.M 

       Dans cette partie, nous nous intéressons à la place accordée à l’oral (compréhension et 

expression) dans le manuel de français destiné aux apprenants de niveau 3ème A.M. A cet effet, 

nous avons procédé à l’analyse de ce document pédagogique.  

       Le programme du manuel scolaire de la 3ème A.M se compose de trois projets : le projet 01 

se devise en trois séquences, le 02ème et le 3ème projet se devisent en 2 séquences pour chacun. 

Chaque séquence comporte des activités de compréhension et de production orales. 
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       Pour voir la place de l’oral dans ce manuel, nous avons compté le nombre des activités 

proposées aussi bien en compréhension et qu’en production orale.    

       Tout en commençant par le premier projet : dans la séquence 01, nous avons recensé une 

activité de compréhension orale (page 11, voir annexe 1 page 01) et 02 activités d’expression 

orale à réaliser à partir de deux supports différents (page 13 et 14, voire annexe n°1, page 03, 

04). Dans la séquence 02, nous avons compté une activité en compréhension (page 31, voir 

annexe n°1, page 05) et une activité en expression (page 33, voir annexe n°1, page 07). Et dans 

la séquence 03, deux activités sont proposées, une en compréhension (page 53, voir annexe n°1, 

page 08) et une en expression (page 54, voir annexe n°1, page 09). 

       Ensuite dans le deuxième projet, nous avons compté 04 activités, réparties sur deux 

séquences.  Notons 02 activités dans la première séquence, une activité en compréhension (page 

71, voir annexe °1 page 10) et une activité en expression (page 73, voir annexe n°1, page 12). 

Ainsi 02 activités dans la séquence 02, une activité proposée pour chaque compétence (en 

compréhension page 93 voir annexe n°1, page 14, et en expression page 95, voir annexe n°1, 

page 16). 

       En dernier,  nous avons compté les activités du troisième projet et nous avons trouvé  04 

activités. Dans la séquence 01 une activité en compréhension (page 117, voir annexe n°1, 

page 18) et une activité en production (page 119, voir annexe n°1, page 20). Notons le même 

nombre d’activités trouvé pour la séquence 02 (page 135 voir annexe n°1 page 21, et page 137 

voir annexe n°1 page 23).  

       A la fin de notre analyse concernant la place de l’oral dans le manuel scolaire de la 3ème 

nous avons recensé au total 15 activités réparties sur les 03 projets et 07 séquences. Nous avons 

distingué 07 activités en compréhension orale et 08 activités en production orale.  

       Suite à ce résultat, nous pouvons dire que le nombre des activités proposées pour travailler 

l’oral reste limité par rapport aux activités qui travaillent l’écrit.  

       Pour avoir plus de précisions par rapport toujours à la place de l’oral en classe de 3ème A.M, 

nous avons fait appel au deuxième corpus constitué des réponses obtenues aux questions posées 

lors d’un entretien mené avec deux enseignants intervenant chez ce niveau. Nous avons constaté 

que ces derniers se limitent aux activités du manuel et ne proposent pas d’autres. D’après leurs 

déclarations, le nombre des activités consacrées à l’enseignement de l’oral dans ce manuel est 
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insuffisant et peu par rapport aux activités proposées à l’enseignement de l’écrit. C’est ce qui 

est précisé dans ces propos « je trouve que l’enseignement de l’écrit est plus dominant que celui 

de l’oral ». Ceci nous amène à confirmer notre constat à savoir que l’oral tient une place 

secondaire dans le manuel scolaire au détriment de l’écrit. Notons qu’une activité est proposée 

pour chaque compétence (en compréhension et en production) donc on ne consacre que deux 

séance à l’oral pour chaque séquence, en sachant que ce n’est pas les cas de l’ écrit, comme le 

précise l’un des deux enseignants en ces propre « je consacre deux séances par séquence, une 

séance pour l’activité de compréhension et une séance pour l’activité de production en raison 

d’une heure de temps pour chacune » ; « je trouve que le volume horaire consacré est 

insuffisant vu la nécessité qui en résulte».  

       Suite aux données obtenues de l’analyse des deux corpus, nous sommes parvenues à 

confirmer notre première hypothèse à savoir que l’oral occupe une place secondaire en classe 

de 3ème A.M.. 

2.3. Mise en pratique de l’oral 

2.3.1 L’oral et le document authentique 

       Il est question dans cette partie de vérifier les supports exploités pour les activités proposées 

ciblant la compétence orale.         

       Dans le manuel scolaire de la 3èmeA.M, les supports proposés sont des documents 

authentiques audio pour travailler la compétence de compréhension orale. L’enseignant met à 

la disposition de ses élèves un ensemble de documents jugés pertinents sur le fond et sur la 

forme accompagnés d’activités de réception qui fourniront aux élèves les éléments linguistiques 

et culturels nécessaires à l’élaboration d’une tâche à l’oral.  

       Egalement, les enseignants avec qui nous nous sommes entretenues déclarent utiliser 

uniquement les supports proposés dans le manuel scolaire parce qu’ils sont authentiques et 

répondent aux besoins de leurs apprenants à l’oral. 

       Les supports de la compréhension orale sont des supports audio ou audiovisuel qui excisent 

sur Youtube. Nous présentons ci-dessous les différents documents authentiques 

proposés dans chaque séquence :                                                                                                     Dans 

la séquence 01 : le support proposé est une brève (la transcription est proposée à la page  11 du 

manuel scolaire) : voici le lien de la version sonore : https://youtu.be/cz5UHpJyh8k Dans la 

https://youtu.be/cz5UHpJyh8k
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séquence 02 : le document est un fait divers. (p.32). Support vidéo : 

https://youtu.be/Y7A8u3eK7s4                                                                                                         Dans 

la séquence 03 : il est question d’un fait divers relatant un évènement insolite  (p.53).  

Support vidéo : https://youtu.be/dBGF4hC2Do                                                                              Dans 

la séquence 04: il s’agit d’un récit historique (p. 71). Support audio : 

https://youtu.be/iHXO7UDfBWw                                                                                           Dans 

la séquence 05 : c’est un récit portant sur l’histoire du patrimoine (p. 93). Support 

vidéo : https://youtu.be/X4LPxkziKK8                                                                                            Dans 

la séquence 06 : identifier les paramètres de la situation  communication/écouter et 

comprendre (p.117). Support vidéo : https://youtu.be/gUazEN101UI                                             

Dans la séquence 07 : identifier les paramètres de la situation /écouter et comprendre (p.135). 

Support vidéo : https://youtu.be/ZLIcMYL7c1I 

       Les supports utilisés pour l’enseignement de la production orale sont des documents 

authentiques iconiques (images, photos)  proposés dans le manuel.  

2.3.2. Contenus ciblés pour l’enseignement de l’oral 

       Dans cette partie, nous mettons l’accent sur les compétences et les objectifs pédagogiques 

visés concernant l’oral en classe de 3ème A.M. Le contenu du manuel scolaire vise à développer 

chez l’apprenant la compétence orale dans des situations de communication et de résolution de 

problème. L’oral se compose de deux compétences principales qui sont les suivantes : la 

compréhension et la production orale. En premier lieu la compréhension orale vise à faire 

acquérir à l’apprenant des stratégies d’écoutes premièrement, et de développer la 

compréhension des énoncés sonores deuxièmement, d’une manière rigoureuse liée à la qualité 

sonore du message. Dans chaque situation de compréhension orale « j’écoute et je comprends 

« consiste à écouter et comprendre un support audio ou bien audio-visuel, et construire du sens 

en répandant aux questions proposées à chaque étapes d’écoute. En deuxième lieu, nous avons 

les compétences visées en production orale qui figurent dans le manuel scolaire et dans les 

fiches pédagogiques. Il s’agit de développer chez l’apprenant la qualité des  ses énoncés 

produits oralement. L’acquisition de ces compétences vise à rendre l’apprenant en 

compréhension capable de se positionner en tant que auditeur lors de l’écoute d’un document 

audio ou bien de la voix de son enseignant, construire du sens, identifier et résumer.  Pour  finir 

l’apprenant sera capable de se positionner en tant que locuteur  pour produire  à l’oral à partir 

https://youtu.be/Y7A8u3eK7s4
https://youtu.be/dBGF
https://youtu.be/iHXO7UDfBWw
https://youtu.be/X4LPxkziKK8
https://youtu.be/gUazEN101UI
https://youtu.be/ZLIcMYL7c1I
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de document sonore ou bien à partir des illustrations et  identifier le thème, prendre la parole 

en classe et en dehors de la classe.  

       Dans l’entretien entrepris, l’enseignant nous a répondu comme suivant sur les objectifs de 

ces compétences : «  l’objectif est de mettre l’apprenant dans une situation de communication 

orale dans laquelle il va se permettre de s’exprimer et de communiquer oralement de façon 

intelligible et claire, précise et approfondie. Et aussi amener l’apprenant à utiliser des 

ressources de communication verbale et non verbale. Dans les séances de compréhension 

orale, l’apprenant est censé écouter comprendre un récit réel et de se positionner en tant 

qu’auditeur afin qu’il retrouve les composantes essentielles du récit ». 

      Pour conclure, nous pouvons dire que le manuel de français de 3ème A.M aborde des 

contenus variés en compétences et en objectifs en ce qui concerne l’oral.  Ces contenus 

répondent aux besoins des apprenants parce qu’ils  touchent à différentes habilités. Celles-ci 

aident l’apprenant à surmonter ses difficultés pour obtenir une bonne maitrise de l’oral dans les 

différentes situations d’apprentissage ou dans la vie quotidienne 

2.3.3 Démarche suivie pour l’enseignement de l’oral 

2.3.3.1 Pour la compréhension orale  

      Il s’agit ici de préciser la démarche suivie par l’enseignant n cours de compréhension. Suite 

à notre étude, nous sommes parvenues au fait qu’une leçon de compréhension orale comprend 

trois étapes : 

- La pré-écoute : il s’agit de développer chez l’élève les stratégies lui permettant de faire 

le point sue ce qu’il va apprendre  

- L’écoute : cette étape se déroule en deux phases : la première écoute qui vise la 

compréhension globale du document écouté. la deuxième écoute correspond à la 

compréhension détaillée. Cette dernière se fait partie par partie et les consignes portent 

sur la partie écoutée. 

- La post-écoute : elle donne aux élèves l’occasion de partager oralement leurs 

impressions sur une question d’ordre général en rapport avec le document écouté.  
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2.3.3.2 Pour la production orale   

       Le résultat auquel nous sommes parvenues au cours de l’analyse des données est comme 

suit : d’une manière générale, toute production orale suit trois étapes : 

- La réactivité : A cette phase, l’enseignant présente la consigne et explique aux élèves 

la tache qui leur est demandée et la marnière de l’exécuter. Selon le type d’activité, les 

élèves peuvent travailler individuellement ou en groupe. 

- L’activité : c’est la phase la plus importante de la production orale. Elle s’organise en 

deux temps : phase de préparation et phase de production. 

- La post-activité : chaque présentation est suivie d’une discussion au cours de laquelle 

le reste de la classe donne son opinion, sur la façon dont la présentation a été faite et 

propose des variantes de comportement qui peuvent donner lieu à une présentation.   

       Dans ce chapitre pratique, nous avons essayé de mettre en lumière la place de 

l’enseignement de l’oral en classe de la 3ème année moyenne tout d’abord à travers les 

instructions officielles et les déclarations ministérielles. Ensuite comment il est traduit dans le 

manuel scolaire et comment il est pris en charge dans les pratiques de classe, et pour finir, nous 

avons mené un entretien avec un enseignant de ce niveau pour tirer au claire la place et la mise 

en œuvre de l’oral.  

       Dans le cadre de la nouvelle méthodologie d’enseignement /apprentissage de la langue 

française: l’approche par les compétences et dans une démarche de résolution de situation-

problème conformément au programme officiel du deuxième palier du cycle moyen cet 

apprentissage contribue à développer chez les élèves tant à l’oral qu’à l’écrit la pratique des 

quartes domaines d’apprentissage : écouter/parler, lire/écrire. Il vise à mettre l’apprenant dans 

une situation de communication définie pour acquérir et investir ses connaissances et ses 

compétences langagières. 

       Concernant  la  place  accordée à l’oral,  nous avons constaté à travers ce cadre pratique 

qu’il est toujours placé à la seconde place après l’écrit, le programme ainsi que les 

méthodologies d’enseignement pratiquées  privilégient l’écrit. D’ailleurs le volume horaire est 

insuffisant, le temps consacré  est en raison d’une heure pour une séance, deux séances dans la 

séquence, et cela donne quatorze heures dans l’année scolaire qui sont accordées à 

l’enseignement de la compréhension et de la production et c’est très faible. 
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       De ce fait, nous dirons que l’installation d’une compétence communicative et la réalisation 

de tous les objectifs de l’enseignement de l’oral en 3ème année moyenne ne peuvent pas être 

réussis dans une heure de temps, surtout que l’enseignant est censé encourager ses élèves à 

prendre la parole, et à dépasser leurs tracs. Et cela mènera les apprenants à être confrontés à des 

difficultés dans la communication en classe ainsi que dans la vie quotidienne.      
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       Apprendre une langue c’est acquérir une compétence de communication, l’apprenant a 

besoin de communiquer dans une langue étrangère. Évidemment, communiquer de manière 

efficace dans une langue étrangère tout en respectant ses règles linguistiques ainsi que ses 

normes d’usages est le vrai objectif de l’enseignement/apprentissage. Pour maitriser la 

communication en langue, on doit alors faire améliorer, en plus de l’écrit, les deux habilités à 

l’oral : la compréhension et l’expression orales  

       Cette recherche s’inscrit dans le cadre de la didactique de l’oral. Nous rappelons que la 

finalité de notre travail est de voir si l’oral occupe une place importante ou secondaire dans le 

manuel scolaire de français des 3èmeAM. 

        Ce mémoire est devisé en deux chapitres : le premier est consacré pour la théorie et à la  

définition de quelque mots clés afin de cerner tout ce qui est lié à l’oral. Nous avons entamé, 

par la suite, le deuxième chapitre pratique dans lequel nous avons analysé notre corpus constitué 

des données de quelques documents pédagogiques : le programme officiel, le manuel scolaire 

de français 3ème A.M, enfin un autre corpus composé des réponses obtenues à des questions 

posées lors d’un entretien avec deux enseignants de ce niveau. 

       Suite à l’étude menée à partir de ces deux corpus, nous parvenons alors à confirmer notre 

première hypothèse qui dit que l’oral occupe une place secondaire en classe FLE cas des 3ème 

A.M, l’enseignant avec qui nous avons fait l’entretien le confirme comme suit « à moitié, oui, 

parce que je trouve que l’enseignement de l’écrit est le plus dominant que celui de l’oral, et 

cela par rapport au programme qui a pour finalités de rendre l’apprenant autonome dans des 

discours ».                                                                                                                                                 

       Nous confirmons aussi notre deuxième hypothèse qui dit que cette compétence est prise en 

charge en faisant acquérir à l’apprenant les deux compétences orales (compréhension et 

production) qui sont travaillées suivant les nouvelles approches adoptées en Algérie à savoir 

l’approche par les compétences. C’est ce que précisent aussi les enseignants interrogés « je fait 

plus souvent mes cours en puisant de l’approche communicative et de l’approche par 

compétence parce que cela facilite l’interaction entres les élèves et les aident à communiquer 

en mobilisant leurs acquis et leurs compétences pour accéder à une certaines autonomie, par 

exemple j’utilise les méthodologies  audio-orales dans lesquelles on réalise les thèmes sous 

forme de débat et jeux de rôles, là où se meuvent la mimique et la gestuelle ». Ainsi, nous 

pouvons confirmer que les activités d’écoute de documents sonores (audio et audiovisuel) et 
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les activités communicatives telles que le jeu de rôle débat etc. sont celles proposées en classe 

pour aborder les compétences de compréhension et d’expression orales.          

       Nous finirons par dire que l’oral est présent dans le manuel scolaire, mais n’occupe pas une 

place importante vu que le volume horaire consacré à cette compétence (compréhension orale, 

production orale) est insuffisant, et aussi l’absence de documents supplémentaires qui servent 

à développer chez les apprenants la compétence communicative. 

       Pour conclure, nous espérons que ce modeste travail soit une clé pour prendre conscience 

de l’importance de l’oral. 
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Résume  

L’enseignement du « FLE » se base sur deux domaines qui sont les suivants : l’oral et l’écrit. Ces 

deux compétences visent la production d’un message cohérent qui requière un effort cognitif important, et 

elles sont des processus fondamentaux et instrumentaux de la pensée et de la communication. 

Dans le but de comprendre l’origine des difficultés des apprenants à communiquer à l'oral 

particulièrement, nous avons mené une recherche qui s'inscrit dans le cadre de la didactique de l’oral. La 

finalité de l’enquête menée en classe de français 3ème A.M est de préciser la place qu’occupe l’oral ainsi 

que le dispositif mis en place pour sa prise en charge.  

Mots clés : Communication ; compétence orale ; enseignement/apprentissage du FLE ; compréhension 

orale ; production orale.  

Abstract:  

The teaching of « FLE » is based on two domains which are the following: oral and written. These 

two skills aim at producing a coherent message that requires a significant cognitive effort, and they are 

effort, and they are fundamental and instrumental processes of thought and communication. 

In order to understand the origin of learners' difficulties in communicating orally, in particular, we 

have conducted a research that particularly, falls within the framework of the didactics of the oral.  

The aim of the investigation carried out in French class of 3rd year A.M. is to specify the place 

occupied by the oral language as well as the device set up for its taking in charge. 

Key words: Communication; oral competence; teaching/ learning of FLE; oral comprehension; oral 

production. 

  ملخص:

  تعليم اللغة الفرنسية كلغة أجنبية في الجزائر يعتمد على مجالين هما: الشفوي والكتابي.

وفعالتين هاذين المجالين يهدفان إلى انتاج رسالة متماسكة وصحيحة وهذا يتطلب جهدا معرفيا كبيرا كما أنهما عمليتين أساسيتين 

  للفكر والتواصل.

التعليم  إطارمن أجل فهم أصل صعوبات المتعلمين في التواصل الشفوي وعلى وجه الخصوص أجرينا بحث تربوي يسجل في 

  الشفوي على مستوى السنة الثالثة متوسط والهدف منه هو استبيان مكانة الشفوي والنظام المطبق لتعليمه. 

  الكلمات المفتاحية:

  ، الفهم الشفوي، التعبير الشفوي. قدرة الشفوية، التعلم، التدريسالتواصل، ال

 


